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See the notice on TED website

284303-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Livsmedel, drycker, tobak o d – „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
Социални услуги – Гърмен, с. Марчево, общ. Гърмен и за потребителите на проект „Топъл 
обяд в община Гърмен“ в изпълнение на Договор BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по 
обособени позиции“
OJ S 81/2026 27/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ГЪРМЕН
E-postadress: oba_garmen@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Социални услуги – Гърмен, с. 
Марчево, общ. Гърмен и за потребителите на проект „Топъл обяд в община Гърмен“ в 
изпълнение на Договор BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по обособени позиции“
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е с предмет: „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на Социални услуги – Гърмен, с. Марчево, общ. Гърмен и за 
потребителите на проект „Топъл обяд в община Гърмен“ в изпълнение на Договор 
BG05SFPR003-1.001-0010-C06 по обособени позиции“, включваща: Обособена позиция 
№1: „Доставка на месо, месни продукти и риба“; Обособена позиция №2: „Доставка на 
плодове и зеленчуци“; Обособена позиция №3: „Доставка на други хранителни продукти
“. Обособени позиции, които ще се възлагат по реда на индивидуалната им стойност:
Обособени позиции, които ще се възлагат по реда на индивидуалната им стойност: 
Обособена позиция №4: „Доставка на хляб“ – с прогнозна стойност 21 250 евро без ДДС, 
съответно 25 500 евро с включен ДДС; Обособена позиция №5: „Доставка на месо и 
месни продукти, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“ – с прогнозна стойност 4 475,75 евро без ДДС, съответно 5 
370,90 евро с включен ДДС; Обособена позиция №6: „Доставка на мляко и млечни 
продукти, произведени, съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“ – с прогнозна стойност 1 098,25 евро без ДДС, съответно 1 
317,90 евро с включен ДДС; Обособена позиция №7: „Доставка на плодове и зеленчуци, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“ – с прогнозна стойност 757,03 евро без ДДС, съответно 908,43 евро с включен 
ДДС и Обособена позиция №8: „Доставка на други хранителни продукти, произведени 
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съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ – с 
прогнозна стойност 3 322,29 евро без ДДС, съответно 3 986,75 евро с включен ДДС. 
Предвид разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, позволяваща на Възложителите да 
възлагат обособени позиции по реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност 
на всяка от тях, в конкретния случай, на основание чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП 
Възложителят е взел решение – първоначално предвидените обособени позиции №№4,
5,6,7 и 8 да бъдат възложени по реда, валиден за индивидуалните стойности на всяка 
обособена позиция по отделно, тъй като стойността на извадените позиции не 
надхвърля 79 998,77 евро / 156 464 лв. за доставки и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин (30 903,32 евро без ДДС), не надхвърля 
20% от общата прогнозна стойност на поръчката (202 004,81 евро без включен ДДС). 
Номенклатурата на техническите спецификации с №№ 5, 6, 7 и 8, които ще се възлагат 
по реда на индивидуалната им стойност, е идентична с номенклатурата от техническите 
спецификации на съответните обявени обособени позиции. Прогнозните количества на 
техническите спецификации на обособените позиции, които ще се възлагат по реда на 
индивидуалната им стойност представляват 5% от количествата за съответните 
номенклатури от техническите спецификации на съответните обявени обособени 
позиции.
Förfarandets identifierare: 5cd4ac8f-f7eb-4aca-b558-b675f76b4b76
Intern identifierare: 577392
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15000000 Livsmedel, drycker, tobak o d

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Социални услуги-Гърмен в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postnummer: 2949
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 171 101,49 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Участниците се отстраняват от участие, когато са налице 
основанията на чл. 54, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП и чл. 107 от ЗОП, при 
наличие на специфичните национални основания за отстраняване на участника (чл. 3, т. 
8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; чл. 107, т. 4 от ЗОП; осъждания за престъпления по чл. 194 
– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 НК; чл. 87 от Закон 
за противодействие на корупцията; нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда. Участник, който не представи Техническо 
предложение и изискуемите към него доказателства или то не отговаря на обявените 
условия на поръчката, ще бъде отстранен от участие в процедурата по възлагане на 
обществената поръчка на основание чл. 107, т. 2, б. ”а” от ЗОП. Участник, който не 
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представи Техническо предложение и изискуемите към него доказателства или то не 
отговаря на обявените условия на поръчката, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата по възлагане на обществената поръчка на основание чл. 107, т. 2, б. ”а” от 
ЗОП. Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност, както и 
участници, които не са декриптирали офертите си, респективно ценовите си 
предложения в посочения срок се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. Гаранцията за изпълнение на договора по всяка една от обособените позиции, е в 
размер на 2 % от стойността на договора за съответната обособена позиция без ДДС. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение, като представената (без оглед на избраната от участника форма) гаранция 
следва да е относима към конкретната обособена позиция, предмет на възлагане и да 
позволява самостоятелното ѝ освобождаване при условията на проекта на договор. 
Гаранцията се представя от Изпълнителя преди сключване на договора под формата 
на: а. парична сума, внесена по сметката на възложителя; б. или безусловна и 
неотменима банкова гаранция, в оригинал, издадена в полза на възложителя; в. или 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. 1. В случай, че гаранцията е под формата на парична 
сума, Изпълнителят представя доказателство, че сумата е внесена по следната банкова 
сметка на Възложителя: Банка: „ДСК” ЕАД, IBAN: BG53STSA93003308226622, BIC: 
STSABGSF, Титуляр на сметката: ОБЩИНА ГЪРМЕН 2. Банковата гаранция за 
изпълнение се издава в полза на Възложителя и е неотменяема, безусловна и 
изискуема при първо поискване. Влиза в сила от датата на издаването й и има срок на 
валидност за целия срок на действие на договора, удължен с 30 (тридесет) календарни 
дни, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава 
или се издава нова. Банковите разходи по откриването и поддържането на банкова 
гаранция, както и по усвояването на средства от страна на Възложителя (при наличието 
на основание за това) са за сметка на изпълнителя. 3. Когато като гаранция за 
изпълнение се представя застраховка, изпълнителят предава на възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която възложителят е посочен като 
трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните 
изисквания: - да обезпечава безусловно и неотменимо изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя; - да бъде със срок на валидност за целия 
срок на действие на договора, удължен с минимум 30 (тридесет) дни, като при 
необходимост срокът на валидност на застраховката (застрахователната полица) се 
удължава или се издава нова. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към услугите, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен 
телефон на НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  Относно http://www.nap.bg
задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 
ч.; София1000, ул. "У. Гладстон" № 67,Телефон: 02/ 940 6331; Интернет адрес: 

 Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: 

 София 1051, ул. Триадица №2, Телефон: 8119 44http://www.mlsp.government.bg
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
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на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Доставка на месо, месни продукти и риба“
Beskrivning: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката: 
Пилешко филе, Кайма, Пилешка пържола, Говеждо месо, Овнешко месо- бут/плешка, 
Пилешко бутче Наденица- варено-пушена, Кренвирши от птиче месо, Пастет – птичи 
0,300 кг., Телешко шкембе, Шпеков колбас-мини малотраен-телешки, Риба скумрия без 
глава. Пълното описание на отделните артикули (хранителни продукти), индикативното 
тяхно количество, предмет на доставка, както и условията и изискванията за 
изпълнението на дейностите от предмета на възлагане, са подробно разписани в 
приложената към Документацията Техническа спецификация-Приложение 1.1
Intern identifierare: 577401

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15100000 Animaliska livsmedel, kött och köttprodukter
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на 
настоящата обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 
(дванадесет) месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от 
Възложителя финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което 
обстоятелство настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен 
по реда на ЗОП, договорът продължава своето действие до сключването на нов 
договор, но за не повече от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е 
разходил посочения в договора финансов ресурс.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postnummer: 2949



284303-2026 Page 7/22

Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 89 515,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska socialfonden+ (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 



284303-2026 Page 8/22

договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 
храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
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отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
Beskrivning: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Beskrivning: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
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по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/577392
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Цените на хранителните продуктите, които 
Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените доставки, са 
крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на продуктите, 
включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, съхранение, 
наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на доставка, 
застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички транспортни, 
товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за доставката на 
съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му предложение, неразделна 
част от договора за възлагане изпълнението на обществената поръчка по съответната 
обособена позиция, подлежат на актуализация за срока на изпълнение на договора, на 

https://app.eop.bg/today/577392
https://app.eop.bg/today/577392
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база средните цени на едро, посочени в бюлетина на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и 
размерът на надценката/ отстъпката, която участникът е предложил - като компонент на 
крайната единична цена на видовете хранителни продукти.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Доставка на плодове и зеленчуци“
Beskrivning: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката: Зеле-
прясно, Краставици, Картофи, Моркови, Лук кромид, Домати пресни, Ябълки, Банани, 
Чушки, Диня, Гъби - пресни- печурки, Пъпеш, Чесън, Маслини, Праз, Круши, Праскови, 
Киви, Тиквички, Мандарини, Портокали. Пълното описание на отделните артикули 
(хранителни продукти), индикативното тяхно количество, предмет на доставка, както и 
условията и изискванията за изпълнението на дейностите от предмета на възлагане, са 
подробно разписани в приложената към Документацията Техническа спецификация - 
Приложение 1.2.
Intern identifierare: 577426

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 03200000 Spannmål, potatis, grönsaker, frukt och nötter
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на 
настоящата обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 
(дванадесет) месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от 
Възложителя финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което 
обстоятелство настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен 
по реда на ЗОП, договорът продължава своето действие до сключването на нов 
договор, но за не повече от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е 
разходил посочения в договора финансов ресурс.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
Postnummer: 2949
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd
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5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 15 140,58 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska socialfonden+ (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 



284303-2026 Page 13/22

храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 



284303-2026 Page 14/22

Typ: Kvalitet
Namn: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
Beskrivning: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Beskrivning: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
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получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/577392
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Цените на хранителните продуктите, които 
Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените доставки, са 
крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на продуктите, 
включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, съхранение, 
наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на доставка, 
застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички транспортни, 
товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за доставката на 
съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му предложение, неразделна 
част от договора за възлагане изпълнението на обществената поръчка по съответната 
обособена позиция, подлежат на актуализация за срока на изпълнение на договора, на 
база средните цени на едро, посочени в бюлетина на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и 
размерът на надценката/ отстъпката, която участникът е предложил - като компонент на 
крайната единична цена на видовете хранителни продукти.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 

https://app.eop.bg/today/577392
https://app.eop.bg/today/577392
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: „Доставка на други хранителни продукти“
Beskrivning: В предмета на настоящата обособена позиция е включена доставката на 
следните хранителни продукти: Брашно тип 500, опаковка от 1 кг., Ориз в опаковка от 1 
кг - екстра качество, Макарони, опаковка от 400 гр., Фиде в опаковка от 0,400 кг., 
Нишесте, 0,070 гр., Грис, опаковка от 0,400 кг., Бутер тесто-0,400 кг., Бяла захар, 
Бисквити 0,330 кг., Сирене от краве мляко, опаковка от 1 кг., Сирене от краве мляко, 
опаковка от 8 кг., Пастьоризирано мляко, Кашкавал от краве мляко опаковка от 1 кг., 
Кашкавал от краве мляко опаковка от 1 0кг., Кисело мляко-0,4 кг., Зрял боб-фасул, 
опаковка от 1 кг., Леща, опаковка от 1 кг., Олио, разфасовка от 1 л., Олио, разфасовка от 
5 л., Олио, разфасовка от 10 л., Маргарин-0,5 кг., Кокоши яйца, М размер, Оцет винен , 
Сол-трапезна, Сухи подправки чубрица суха - ронена, дафинов лист,кимион, канела, 
джоджен 0,010, Суха подправка от зеленчуци – микс/90гр, Червен пипер, опаковка от 
1,00 кг., Боза - 0,25 л., Кисели краставички-2,8 Л., Замразен зеленчуков микс, опкаовка 
от 1 кг., Домати- небелени консерва - 0,680 кг., Паприкаш консерва-0,680 кг., Зелен 
фасул кнсерва - 0,680 кг., Замразен грах, опаковка от 0,400 кг., Замразен грах, опаковка 
от 1 кг., Замразен грах, опаковка от 2,00 кг., Замразен грах, опаковка от 5,00 кг., Гювеч 
замразен, опаковка от 0,400 кг. ,Гювеч замразен, опаковка от 1,00 кг., Гювеч замразен, 
опаковка от 2,00 кг. Гювеч замразен, опаковка от 5,00 кг., Спанак, опаковка от 0,400 кг., 
Спанак, опаковка от 1,00 кг., Спанак, опаковка от 2,00 кг., Спанак, опаковка от 5,00 кг., 
Замразен зелен боб опаковка от 2,5 кг., Лютеница -0,680кг., Билков чай. Пълното 
описание на отделните артикули (хранителни продукти), индикативното тяхно 
количество, предмет на доставка, както и условията и изискванията за изпълнението на 
дейностите от предмета на възлагане, са подробно разписани в приложената към 
Документацията Техническа спецификация - Приложение 1.3.
Intern identifierare: 577436

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15890000 Diverse livsmedel och torrvaror
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Срокът за изпълнение на договора за възлагане на 
настоящата обществена поръчка по всяка една от обособените позиции е до 12 
(дванадесет) месеца, считано от сключването му или до изчерпване на определения от 
Възложителя финансов ресурс, в размера, посочен в настоящата Документация, което 
обстоятелство настъпи първо. При липса на нов договор със същия предмет, сключен 
по реда на ЗОП, договорът продължава своето действие до сключването на нов 
договор, но за не повече от 6 допълнителни месеца, в случай, че Възложителят не е 
разходил посочения в договора финансов ресурс.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Социални услуги – Гърмен, находящ се в с. Марчево, общ. Гърмен.
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Postnummer: 2949
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 66 445,91 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: След изтичане на срока на договора или достигане на пределната му 
стойност, в зависимост кое от двете събития настъпи първо
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska socialfonden+ (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага с обект, регистриран 
от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му 
съгл. изискванията на чл. 23 от Закона за храните (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. 
и доп., бр. 65 от 21.07.2020 г.), съответно обектът да е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 
1 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., изм. и доп., бр. 65 от 21.07.2020 
г.), включващ групите храни предмет на съответната обособена позиция за която е 
подадена оферта, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри/списъци, съгласно 
законодателство на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с критерия за подбор в част IV, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответната група храни, съобразно 
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разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. За доказване на съответствието с минималното изискване, при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Комисията може да изиска допълнително и по всяко 
време от участника декларираното в ЕЕДОП удостоверение за регистрация на обекта за 
производство, съхранение и/или търговия с хранителни продукти по чл. 26 от Закона за 
храните в сила от 9.06.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните /отм./, а за 
чуждестранни участници – аналогичния документ. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, участникът, определен за изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). В случай че избраният за изпълнител е чуждестранно лице, на основание 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключването на договора, той следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България като представи 
документ за регистрация/вписване по Закона за храните на бизнес оператора и на 
обекта за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват, 
съответстващ на групите храни, предмет на обособената позиция, за която е избран за 
изпълнител, издаден от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. 
В случаите на хипотезите на чл. 67, ал. 8 и чл. 112, ал. 9 от ЗОП представянето на 
декларирания в ЕЕДОП документ не се изисква, когато Възложителят има достъп по 
служебен път до този документ или обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум 1 брой 
транспортно средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция, за 
която е подадена офертата, регистрирано от съответния компетентен орган и е 
обозначено и вписано в регистъра по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните. Съгласно чл. 
50, ал. 3 от Закона за храните изискванията за регистрация и вписване в регистъра по 
чл. 24, ал. 1 от Закона за храните не се прилагат за бизнес оператор, регистриран от 
компетентен орган на друга държава – членка на Европейския съюз, което се 
удостоверява от участника със съответния документ. Превозните средства следва да 
притежават валидни удостоверения за регистрация на транспортни средства, издадени 
от компетентен орган, за превоз на хранителни продукти с общ обхват (заедно или по 
отделно) - групата храни, обект на обособената позиция, за която се участва. При 
подаване на офертата участникът декларира наличието на обстоятелствата в част IV, 
раздел В от ЕЕДОП като посочва следната информация: данни за МПС, номер на 
удостоверение за регистрация, издадено от компетентен орган, на транспортното 
средство за превоз на групите храни, предмет на обособената позиция и основание за 
ползване (собствено или наето). Ако съответните документи са на разположение в 
електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на 
съответствието с критерия за подбор Комисията може да изиска допълнително и по 
всяко време декларираните в ЕЕДОП документи и удостоверения за регистрация на 
транспортните средства, издадени от компетентен орган, за превоз на хранителни 
продукти. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от 
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ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2)
Beskrivning: 1. ПРЕДЛАГАН СРОК ЗА РЕАКЦИЯ В СЛУЧАЙ НА РЕКЛАМАЦИЯ (П1) П1 е 
показател, отразяващ тежестта на предлагания от участника срок за реакция в случай 
на рекламация след извършена доставка /в минути/ за съответната обособена позиция. 
Максимален брой точки – 10, получава офертата с предложен най-кратък срок за 
реакция в случай на рекламация. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 10 точки. Точките на участниците се определят по следната формула: П1 = 
(Аmin/Аi) х 10, където: Аmin – представлява минималният (най-кратък) предложен срок 
за реакция в случай на рекламация /в минути/, измежду предложенията на всички 
допуснати участници по съответната обособена позиция. Аi – представлява срока за 
реакция в случай на рекламация /в минути/, предложен от съответния участник. 2. 
„Концепция за управление и оценка на рисковете и организация на изпълнението в 
случай на рекламация “ (максимум 30 точки) (П2) Оценката по показател П2 по всяка 
една обособена позиция по отделно се формира на базата на представените от всеки 
участник техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по 
скалата посочена по-долу. Техническото предложение на участника по съответната 
обособена позиция трябва задължително да e съобразено с Техническата 
спецификация по конкретната обособена позиция и изискванията, заложени в 
документацията за участие и да не бъде преценено като „неподходяща оферта“.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (П3)
Beskrivning: Само и единствено, за целите на настоящата методика, на оценка по 
съответната обособена позиция по посочения показател, подлежи предложената от 
участника „Обща стойност“ (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ. Предложената от 
участника обща стойност (сбор) на оферираните единични цени в лева без ДДС, които 
следа да са предварително коригирани от участника с оглед предложения процента 
надценка/отстъпка от базовата единична цена по справка на САПИ, вписани в Ценовото 
му предложение, се доказва с представяне на Количествено-стойностна сметка по 
приложен образец (КСС), ведно с приложен към последната Бюлетин от „САПИ“ ЕООД. 
Участниците са длъжни да предложат единична цена за всеки артикул включен в 
приложената към съответната обособена позиция Количествено-стойностна сметка. Не 
се допуска промяна на посочени вид, разфасовка и/или количество на артикул при 
попълване на КСС. В предлаганата единична цена, участниците следва да включат 
всички присъщи и необходими разходи, включително транспортни такива, свързани с 
качественото, професионално и срочно изпълнение на дейностите по предмета на 
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поръчката. Ще бъде отстранен от процедурата участник, в чието ценовото предложение 
по съответната обособена позиция е установено някое от следните обстоятелства:  Не 
са остойностени всички видове продукти, фигуриращи в количествената сметка и/или 
има промени в зададени параметри;  Има аритметични грешки при извършване на 
аритметичните действия. П3 - показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена на 
съответната оферта по съответната обособена позиция. За нуждите на настоящата 
методика максималната стойност на П3 е 60 точки. Максимален брой точки – 60, 
получава офертата с предложена най-ниска обща стойност. Относителната тежест на 
показателя в комплексната оценка е 60 точки. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена, по следната формула: П3 
= (Cmin/Ci) х 60, където: Cmin – представлява предложената най-ниска обща стойност - 
сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС, измежду предложенията на 
всички допуснати участници по съответната обособена позиция. Ci – представлява 
общата стойност - сбора на оферираните единични цени в лева без ДДС , предложена 
от съответния участник за съответната обособена позиция. Всяка конкретна оценка се 
определя (изчислява) до втория знак след десетичната запетая.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/577392
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/577392
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Цените на хранителните продуктите, които 
Възложителят се задължава да заплаща на Изпълнителя за извършените доставки, са 
крайни доставни цени с ДДС и включват всички разходи за доставка на продуктите, 
включително, но не само: стойността им, разходите за труд, складиране, съхранение, 
наеми на помещения, енергия, транспортни разходи франко до мястото на доставка, 
застраховки, данъци, такси и други, в които са калкулирани и всички транспортни, 
товаро-разтоварни и други съпътстващи разходи. Единичните цени за доставката на 
съответните продукти, посочени от участника в Ценовото му предложение, неразделна 
част от договора за възлагане изпълнението на обществената поръчка по съответната 
обособена позиция, подлежат на актуализация за срока на изпълнение на договора, на 
база средните цени на едро, посочени в бюлетина на „САПИ” ЕООД за гр. Благоевград и 
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размерът на надценката/ отстъпката, която участникът е предложил - като компонент на 
крайната единична цена на видовете хранителни продукти.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ГЪРМЕН
Registreringsnummer: 000024752
Postadress: ул. "Първа" №35
Ort: с.Гърмен
Postnummer: 2960
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: ФЕИМ АХМЕД ИСА
E-postadress: oba_garmen@abv.bg
Tfn: 075232040
Webbadress: https://www.garmen.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/18512
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

mailto:oba_garmen@abv.bg
https://www.garmen.bg
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mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


284303-2026 Page 22/22

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 9d31851d-2a92-472b-8733-629ebf5d3f2e  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 24/04/2026 11:45:36 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 284303-2026
EUT S-nummer: 81/2026
Publiceringsdatum: 27/04/2026


	1. Upphandlare
	1.1. Upphandlare
	2. Förfarande
	2.1. Förfarande
	2.1.1. Föremålet för upphandlingen
	2.1.2. Leveransplats
	2.1.3. Värde
	2.1.4. Allmänna upplysningar
	2.1.5. Upphandlingsvillkor
	2.1.6. Uteslutningsgrunder
	5. Del (anbudsområde)
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0001
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.5. Värde
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.7. Strategisk upphandling
	5.1.8. Tillgänglighetskriterier
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0002
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.5. Värde
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.7. Strategisk upphandling
	5.1.8. Tillgänglighetskriterier
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	5.1. Del (anbudsområde): LOT-0003
	5.1.1. Föremålet för upphandlingen
	5.1.2. Leveransplats
	5.1.3. Uppskattad löptid
	5.1.4. Förlängning
	5.1.5. Värde
	5.1.6. Allmänna upplysningar
	5.1.7. Strategisk upphandling
	5.1.8. Tillgänglighetskriterier
	5.1.9. Urvalskriterier
	5.1.10. Tilldelningskriterier
	5.1.11. Upphandlingsdokument
	5.1.12. Upphandlingsvillkor
	5.1.15. Metoder
	5.1.16. Kompletterande information, medling och prövning
	8. Organisationer
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Information om meddelandet

